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NoAiruo
na Pakpakat ta

JON
Jon no patuana apostolo ga pakat kan ra pak-

pakat. Ta iakanopakanabung irautnaharpirdiet
git hanahaanharbasiawara hinarpirmano tahut
na hinhinawas. Ma Jon ga sip bia ira Kristian diet
na harmarsai hargilaas ma diet na bale leh kaike
ra ut na harpir. Iesen ga hakatom mah diet ta
ira tena harausur bisbis ing diet pa ga lik bia no
tunotuno Jisas aie no Mesaia tutun ma no Nati
God. Jon pa ga sip bia ira Kristian diet na bale leh
diet ta ira udiet hala, diet kabi harahut ira udiet
harausur bisbis.

Dahat na marse harbasiane dahat haruat ma
ira tutun God i te hapuasne.

1 Iau no patuana kabinsit na lotu, iau pakat kan
ra nianga ukaia tano numuat lotu nong God te
gilamis ie hoing tiga bilai na hahin, ma ukaia ho
muat iramatanaiabarna lotuhoing iranatine. Ma
iau, iau marse muat haruat ma ira tutun God i te
hapuasne ta dahat. Ma pai iau senmon. Taie. Diet
bakut ing diet nunure ira tutun ta God ma diet te
kap usurane kaike ra tutun, io, diet marse mah
muat. 2Warah? Kanong ira tutun i la kis taar ta
dahat ma pa na panim laah.

3 Io, a harmarsai ma ra malum na kis tika ma
dahat meram ho Mama God ma Jisas Krais no
NatiMama kanong dahat kis tikama ira tutunma
dahat marse harbasiane dahat.
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4 Iau gamanga guama ing bia iau ga nunure leh
bia ari ta muat, muat la lalon murmur ira tutun
hoing no adahat Sus ga kure tar ta dahat. 5 Ma
kaiken iau saring no numuat lotu bia dahat na
marse harbasiane dahat. Ma bia iau pakat iakan
ra harkurai ukaia ho muat, pai sigarine ta muat.
Taie. Aie mon iakanong dahat ga hatur kawase
menalua ra hathatahun. 6 Ma a mangana linge
sa no magingin na harmarsai? Aie hoken: dahat
na mur ira harkurai ta God. Ma iakano harkurai
nongmuat ga hadademenalua ra hathatahun aie
hoken, bia dahat na hanahaan ma ra harmarsai
harbasia ta dahat.

Muat na harbalaurai ta ira tena harausur
harabota.

7 Iau saring muat huo kanong a halengin diet
te haan tano ula hanuo ma diet lamus habato
ira matanaiabar. Diet kaike ing diet harus bia
Jisas Krais i hanuat ukai hoing tiga tunotuno. Ma
ing bia tikai na harus ise Krais huo aie no suk
ane Krais ma aie nong i la hamhabato lamus
ira matanaiabar. 8 Muat na harbalaurai bia ira
linge dahat te papalim urie kabi panim laah iesen
bia muat na hatur kawase ira hunena bakut ira
numuat mangason. 9Sige tikai pai la kis taar tano
harausur ta Krais ma i te haan longai sukun ie,
io, pai hatur kawase God. Ma sen bia sige tikai
i la kis taar ta iakano harausur i hatur kawase
Mama dir bakut ma no Natine. 10Ma ing bia tiga
nong na hanuat tupas muat ma pai hanuat ma
iakano harausur, io, waak muat balbale leh ie ta
ira numuat hala ma waak muat balbalaan mei.
11Mawaakmuat gil huo kanong nong i harbalaan
mei i harahut ie ta ira uno sakana pinapalim.
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12 Iau sip bia ni hinawase muat uta haleng na
linge iesen iau malok bia ni pakat tiga talona
pakpakat ukaia ho muat. Ma iau lik bia na tale
iau bia ni haan tupas muat iau nigi tur mate
muatma dahat nagawawor tikawaing no udahat
gungunuama na duk.

13 Io, ira matanaiabar ta iakano lotu ing God te
gilamis diet ma diet harbalaanmamuat, diet tula
harmarsai ukaia homuat.
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